Con la presente scrittura redatta in due originali ____________________ 
(parte A = committente) con sede legale/residente in __________________ e ____________________ (parte B = traduttore) residente in ____________________ convengono e stipulano quanto segue:

____________________ (A) conferisce a ________________ (B), 
che accetta, l'incarico di tradurre _____________________________________________________. 
La traduzione dovrà essere consegnata al committente entro e non oltre il ____/____/____. 
Ogni ritardo immotivato potrà dar luogo all'applicazione di penali. 
Ove per cause di forza maggiore sopravvenute, ________________ (B) non possa adempiere all'obbligo assunto, dovrà darne comunicazione a ____________________ (A) entro cinque giorni lavorativi, dalla data di stipula del presente contratto. 
La traduzione dovrà essere eseguita in ambiente ________________ e consegnata su dischetto, utilizzando per l'elaborazione dei testi ____________________ e dovrà altresì essere prodotta copia stampata della traduzione effettuata. 
La qualità della traduzione dovrà corrispondere a quanto ci si possa attendere da un traduttore esperto. 
Nell'esecuzione della traduzione, dovranno essere attese le eventuali indicazioni fornite da ____________________ (A) all'atto della consegna del testo originale in ordine all'impaginazione o ad adattamenti di testo. 
Ogni reclamo dovrà essere notificato a ____________________ (B) entro e non oltre 10 gg. dalla consegna a ____________________ (A) del testo tradotto. 
____________________ (B) si impegna alla riservatezza sia sul presente contratto sia sul contenuto della traduzione. 
Il compenso è pattuito nella misura di _________ ( ____________________ importo in lettere) a cartella, oppure ogni _.___ righe/parole/byte). 
I succitati compensi si intendono al netto di I.V.A. e al lordo della Ritenuta di Acconto, ove applicabili. 
Il pagamento sarà effettuato tempestivamente alla consegna del testo tradotto o a ricevimento della relativa fattura o equivalente e comunque non oltre i 60 giorni dalla emissione della stessa. 
____________________ (B) avrà il diritto di prendere visione anticipatamente del testo da tradurre e di disporre della documentazione sull'argomento in possesso di ____________________ (A). 
La consegna e il ritiro del materiale oggetto della traduzione saranno a cura e a carico di ____________________ (A). 
Ove l'incarico conferito sia successivamente revocato è dovuta al traduttore una penale di cancellazione pari al 10% del compenso totale pattuito. La traduzione già eseguita sarà posta a disposizione di ____________________ (A) e interamente pagata. 
Per tutto quanto non previsto nel presente contratto si fa riferimento agli artt. da 2222 a 2228 del C. C. 
__________, ____/____/____. 


Firma del committente 
Firma del traduttore 

